                                                        „Szent Erzsébet karácsonya”           






(Szentgotthárd  2006.)
HÍRMONDÓ I.: (dobbal, közben kb. 5-en szolgaruhában ott hallgatják) Éljen a király! (megismétlik) Közhírré tétetik és kidoboltatik, hogy fenséges királynénk, Gertrúd egészséges leánygyermeket hozott a világra. Tudja meg ország-világ, hogy kegyelmes királyunk, Endre, úgy határozott, az újszülöttet Erzsébetnek fogják hívni. Éljen a király! (megismétlik) 

(szereplők el, jön az elbeszélő)

Elbeszélő: Az ország apraja nagyja örvendett a hercegkisasszony születésének. A királyi udvarban közben teltek-múltak az évek, és a palota egyre zajosabbá vált a gyerekzsivajtól. A kis Erzsébet és két bátyja, Kálmán és Béla sokat játszadozott a várban az ott szolgáló cselédek gyermekeivel. Éppen a karácsony ünnepe közeledett, amit minden gyerek nagy izgalommal várt.

I. felvonás

Gyermekek labdáznak a palota előtt. A kis Erzsébet társaival, Kálmán és Béla testvérével, a palota egyszerűbb gyermekeivel.
Kálmánka: Hú, de szép karácsonyunk lesz idén. Úgy nézem, estére havazni fog.

Bélácska: Nagyszerű volna! Akkor olyan hangulatos lenne a szenteste. Ilyenkor úgy érzem, mintha élet költözne ebbe a rideg palotába is. 

 Kálmánka: Neked is úgy tűnik? Mintha az ősi királyi ház, az egész rokonság együtt volna, kezdve az első magyar királytól a mi édesapánkig. Mennyi király és királynő lenne itt egyszerre!

Bélácska: Az aztán tényleg különös lenne. Mesélnének arról, hogy régebben milyen volt itt az élet. Azt egyébként tudod Kálmánka, hogy az első magyar király meg a családja milyen szép és meghitt békében éltek? Soha sem veszekedtek és sohasem kiabáltak egymással. Olyanok voltak, mint egy igazi szent család!/ ez alatt a színpad szélénél játszadozva megjelenik Erzsébet, ahol még néhányan játszadoznak szegényes ruhában/

Kálmánka: Milyen jó volna, ha a mienké is olyan lenne!

 Erzsébetke: Istenem, de szép is lenne az.

Bélácska: Nicsak, itt vagy megint Erzsébetke? Hová tűntél az előbb?

Erzsébetke: Beugrottam a legjobb barátomhoz a várkápolnába. Elmeséltem Neki, milyen módon szerezhetek Neki újra örömet. Meg, hogy milyen jót játszottunk együtt az előbb.

Bélácska: Miért, ki a legjobb barátod, Erzsébetke?! Kivel szoktál ott beszélgetni?

Erzsébetke: Elmondom, de ígérjétek meg, hogy nem fogtok kinevetni!

B+K: Dehogy is fogunk, beszélj, áruld el!

Erzsébetke: Én amikor imádkozom, beszélgetni szoktam  Jézussal. Elmondom, mi történt velem, meg arra kérem, ne legyen olyan sok szegény ember a világon

Bélácska: De jó, hogy tudsz így beszélgetni Vele, nekem még nem megy. 

Erzsébetke: Pedig nagyon egyszerű, gyertek, megmutatom. 
(letérdelnek, Erzsébet pedig énekel): 

„Én édes Jézusom, figyelj most reám. Kis szívem, hű szívem szeret igazán. Szívemet egészen neked adom, szeress te is engemet, nagyon- nagyon.”
Kálmánka: Milyen szépen tudsz te imádkozni Erzsébet! 

Erzsébetke: Ennek az a titka, hogy mindent szeretetből tegyünk, és segítsünk a szegényeken és nélkülözőkön. Amit egynek a legkisebbek közül teszünk, azt magával Jézussal tesszük. Gyertek utánam a konyhára! (a három testvér elrohan, a többiek még ott maradnak játszani)

Közben „A béke napja közel” dallama, majd ének. Ez alatt a hercegek mondjuk croissant osztogatnak Erzsébet kötényéből szegény társaiknak. ( zene elhalkul, majd Béla)

Bélácska: Apánk nem kedveli az ilyesmit, ő csak a gazdagoknak ad, hogy a hódolói legyenek!

II. Endre: (kijön hozzájuk) Gyertek, gyertek, készüljünk a szentestére! Várnak már rátok az ajándékok. Remélem, örülni fogtok neki.! 

Erzsébetke: (át akar osonni, köténykéjét felfogva, hogy ne lássák mit visz benne. II.Endre azonban felkapja és bele akar nézni)
II. Endre: Megvan az én kis madárkám! Hová igyekszel ilyen sebbel-lobbal? Mit viszel, te? Csak nem a kedvenceidnek osztogatsz már megint? Tudod, nem örülök ennek, nem állunk annyira jól, hogy mindenkinek jusson! Szép az ajándékozás, de meg kell nézni, hogy kinek adsz!

Erzsébetke: Hogyhogy kinek? Amit ezeknek a szegény gyerekeknek adok, azt a Jézuskának adom, nemde?

II. Endre: És mit viszel Jézusnak?

Erzsébetke: Hát mit? Mit? Hát, hát (tétova hallgatás, majd találóan) . . . rózsákat!

II. Endre: (kibontja a kötényt és bele akar nézni) Rózsákat? Decemberben? Ugyan, ne tréfálj már! Hadd lám, nem veszem el most úgysem tőled, ha nem is az . . . (belenyúl és kivesz egy rózsát) Tényleg, nézzétek! Valóban friss rózsák!… Ez csoda!… Ez hihetetlen!… Anyjuk! Gertrúd! Nézd! Ez valóban egy szent gyermek! (ölelgeti)
Gertrúd: Elég volt a játékból, gyertek! Endre, te is gyere! Kezdjük az ünnepet! Minden kész már! 

II. Endre: Nézd Erzsébetke rózsáit!

Gertrúd: Ugyan, Endre, légy már komolyabb! Azonnal idejössz Erzsébet! (kutat a kötényében) 
Szent ég! Szűz Anyám! Valóban friss rózsák! Egyem a szívedet kis szentem! (most ő is ölelgeti)
Erzsébetke: Édesanyám, ugye a többiek is jöhetnek? Hiszen olyan szegények, mint Jézus volt! Én Jézusnak akarok ajándékot adni ma!

II. Endre: Ez a kis csöppség jobban megértette a szentesti ajándékozást, mint mi idős fejjel. Arany szíve van ennek a gyermeknek!

Gertrúd: Jól van Erzsébetkém. Légy igazán boldog, úgyis az utolsó karácsonyod itthon . . . Jövőre már Wartburg kastélyában töltöd a szentestét. Kicsim! Majd beleszakad a szívem, ha belegondolok, de ez volt az én sorsom is . . . én ugyanis onnan kerültem ide. Remélem, téged jobban fognak kedvelni, mint engem itt idegenben! 

II. Endre: Adja Isten, hogy úgy legyen! De most már menjünk, és az ajándékozás előtt menjük be a várkápolnába. Gyertek be ti is gyerekek! 
A királyi család és a többi gyerek is bejönnek újra a „várkápolnába”. A szobor köré.

Szerzetesek, végén az apáttal jön be, közben Adeste fideles dallama, majd latinul és magyarul. Az első szerzetesek hozzák a betlehemet, és leteszik a szobor elé.

Apát: Urunk Jézus áldását adjátok át egymásnak, születésének szent örömünnepén! /az apát békecsókot ad a királynak és feleségének, majd a többiek is /

Mind: Csendes éj /Majd dúdolva. .Dallam alatt elvonulnak, elbeszélő elő./

                                                              II. felvonás
Elbeszélő: Karácsony elmúltával a kis Erzsébetet szülei a távoli Németországba küldték. A régi időkben ugyanis a királyok gyermekeiket már kiskorukban eljegyezték egymással.  A magyar király Erzsébetkét ezért küldte Wartburg várába, hogy ott készüljön fel a házasságra. Leendő férjét is kiszemelték, akit Lajosnak hívtak. Erzsébet viszont a fényűző palotában nem érezte jól magát, ő inkább a régi szép időkre gondolt…

A Wartburgi kastély udvarában beszélget a növekvő Erzsébet. A kórus O Tannenbaum dallamát dúdolják közben dáridó, mulatozás zaja innen-onnan. A szoborhoz egy karácsonyfát feldíszítve.

Erzsébet: Megint karácsonyeste van, de mennyivel más ez itt, mint otthon volt, emlékszel még, Guda?

Guda: De mennyire! Mindig az jár az eszemben. Én még most sem tudom megérteni, még kevésbé megszokni ezt, ami itt van. 

Erzsébet: Más nem megy itt nap-mint nap, mint hangverseny, koncertek. Azután dáridó hajnalig vagy egy egész héten át. Nem is tudom, miből győzik?!

Guda: Még a karácsony is olyan fura náluk, a gyerekek nem is örülnek az ajándékoknak. Az egyik hercegkisasszony például azért bömbölt, mert arany nyakláncot kapott, holott ő gyémántköveset kért. Végleg nem értem, mi köze van mindennek Jézus születése ünnepéhez?

Erzsébet: Most is várnak a karácsonyi lakomára, de Isten látja lelkemet, nem nekem találták ki ezt a német stílust. Tipegve járni, feszesen ülni, suttogni. Ha vidámabb vagyok, már rögtön: Pszt! Te, ez nem illik! Ha szökkenek egyet: lassan már! Lassan, méltóságteljesen! Milyen grófné leszel?! Ne szertelenkedj!

Guda: Meg, hogy miből győzik a mulatozást?! Szerintem a te hozományodból telik a lakomákra ezeknek a léhűtőknek.

Erzsébet: Az egyszerű emberek pedig dideregnek, nyomorognak. Mennyire bánt ez az igazságtalanság! Jézus tanítványainak mondjuk magunkat, és közben ezt merjük tenni! Milyen jó, hogy Jézus szegénynek született. Bár csak már én is egészen olyan lennék, mint Ő. 

Lajos: (lendületesen jön feléjük, és lelkesen köszönti őket) Boldog karácsonyt mindkettőtöknek Jézus születése ünnepén!(megöleli az egyiket, majd a másikat)
Erzsébet: Neked is kedvesem, Lajos!

Lajos: Erzsébet, mit fagyoskodsz itt a hidegben, benn már várnak! Jöjj a szent karácsonyt ünnepelni! 

Erzsébet: Lajos, Guda is velünk tarthat?

Lajos: Kedvesem, tudod, hogy anyám nem engedi meg, hogy szolgálók is betérjenek hozzánk! Guda, próbálj megérteni minket. Egyébként hoztam neked egy kis ajándékot. Friss kalács.

Guda: Mily szerencse, hogy ilyen ember is van itt, mint Lajos gróf! Isten áldja meg jóságáért!

Lajos: Most pedig mennyünk, még megfázol idekint, Erzsébet!

Erzsébet: Én bent fázom nálatok. Valahogy olyan hideg ott minden. Olyan elszomorító.

Lajos: Kérlek, ne szomorkodj! Viseld el a rokonaimat is Jézus iránti szeretetből! (elmennek kettesben, a szolga más irányban, függöny be, kórus hangosan, O Tannenbaum)
Függöny szét. Wartburgi palota díszterme.  Karácsonyfa, díszekkel. Az udvartartás az asztal körül. Főhelyen Hermann őrgróf és felesége, Zsófia hercegasszony, Erzsébet nevelői.

Lajos és Erzsébet belépnek.

Hermann: No végre, itt vagytok! Megkezdhetjük az ünnepi vacsorát! Már egészen kihűl ez a remek sült hal, ez a pompás beigli. 

Zsófia: Jesszus Mária! Hát te meg hogyan jöttél ide, már megint ebben a ruhában! Egy ilyen nagy ünnepen! Borzalmas! Hol van az ékszerekkel kirakott ruhád, amit tőlünk kaptál ajándékba?

Erzsébet: Elajándékoztam a szegényeknek!

Zsófia: Sírba viszel engem ezzel az állandó adakozási mániáddal!

Hermann:  Te még karácsonykor sem nyughatsz! Érthetetlen ez a tékozlás, amit végbeviszel! Gondolj ránk is! Mi lesz az udvar fényével, ha ezt te egyre inkább folytatod? Mi??? 

Zsófia: Azt a zafír gyűrűt is biztosan ott hagytad nekik! Meg azt a szép gyémánt nyakláncot is! Istenem! Mi lesz velünk? Legalább karácsonykor légy tekintettel ránk!

Erzsébet: /hangosan/Mélységes elnézésüket kérem, ha megbántottam ezzel, de én . . .

Zsófia: Semmi de! Lelketlen vagy, meg hogy beszélsz! Csak úgy zeng minden! Nem vagyunk süketek! Milyen grófné leszel? Még járni sem tudsz rendesen! Folyton csak szökdécselsz, mint egy veréb! Semmi méltóságteljesség nincs benned! Nem is vagy úri társaságba való! Azért is érzed magad jól a koldusok között!

Erzsébet: Ha úgy vélik jobbnak, szívesen elvonulok kolostorba!

Lajos: Ne, Erzsébet! Maradj! Eddig úgy gondolkodtam, mint itt mindenki. De mióta itt vagy, egyre inkább kezdem belátni, hogy a te életmódod az Istennek tetsző, még ha nem is tudlak mindenben követni. 

Zsófia: Legalább neked legyen eszed, fiam! Ennek a bohém lánynak semmi érzéke nincs az élethez!

Hermann: No, de már elég volt a hiábavaló fecsegésből! Nézzük el ennek a balgának az ostobaságát, talán majd meg jön az esze. Kezdjük meg az ünnepet! Jertek a fenyőhöz! (rázendít) „Ó, Tannenbaum! /hamisan, erőlködve) . . .” Milyen gyönyörű ez az este! Ilyenkor mindig elérzékenyülök. Eszembe jut gyermekkorom. De boldogok is voltunk akkoriban. Hogy vártuk az ajándékot, hogy örültünk neki! 

Itt vannak hát az ajándékok gyermekeim, örvendjetek!(közben ajándékosztás, nyafogás)

Zsófia: Erzsébetnek felesleges adni, úgy is elherdálja!

Erzsébet: Nagyobb öröm adni, mint kapni!

Zsófia: Megint visszabeszélsz! Maradj végre csendben! Élvezd a hangulatot! (nyafogás

Gyerek1: Jaj, anyu, nekem tudod, hogy a pöttyös bunda tetszik, miért ilyet vettél.

Gyerek2: Mi ez az ócskaság? De hát ezen a hajpántról hiányoznak a smaragdok. Kinek kell ez a vacak. (eldobja)

Hermann: No, most már elég legyen. Lássunk inkább az ünnepi vacsorához, hogy teljes legyen az ünnepi hangulat! (asztalhoz)
Erzsébet: (Lajoshoz) Lajos, én inkább átmegyek a szerzetesekhez imádkozni, meg betlehemet nézni, eltűnődni egy kicsit rajta.

Lajos: Meg a szegényeiddel lenni. Ugye? No, menj csak, később majd én is átmegyek. (megy a többiek után, Erzsébet  másik irányban, kimegy)

Később „Tannenbaum” foszlányok, hahota.

                                                          III. felvonás

(Palota udvara)
Elbeszélő: Így teltek az évek a kastélyban. Lajosnak közben többször messzi földre kellett utaznia, hogy csatát vezessen. Az egyedül maradt Erzsébet pedig tovább jótékonykodott, és nevelte három gyermeküket, akikkel az Isten megajándékozta házasságukat. Az udvarhölgyek mindent elkövettek annak érdekében, hogy megkeserítsék a szentéletű Erzsébet és gyermekei életét. Hosszú idő után Lajos gróf igyekszik haza feleségéhez, Erzsébethez, és családjához országos gondjaiból kicsit megnyugodni. Épp karácsonyeste van. A kapuban udvaronc várja és hozzá szegődik.

Udvaronc: Ó, csak hogy itt van végre, a mi kegyelmes urunk! Uram, legjobbkor jöttél. Úrnőnk teljesen felforgatta a vár életét. Oda a lendületes művészi élet, a mesterdalnokok vidám hangversenyei, a nagyszerű lakomák és hangulatos esték! Hitvesed herdálja a vár minden kincsét, a kastély tele van nyomorékokkal. Lassan olyan már, mint egy nyomornegyed. Képzeld, most is mit csinált?!

Lajos: Ugyan mit?

Udvaronc: Mondani sem merem.

Lajos: Csak mondd!

Udvaronc: Uram! Egy leprást vitt be a te ágyadba! Hogy közelebb legyen ápolni.

Lajos: Igazat beszélsz? /ingerülten/ Ez azért mégis csak túlzás! Megyek, intézkedem! 

Pedig épp szent Karácsony ünnepe van! Szerettem volna egy kissé végre vele meghitten együtt lenni, a sok országos gond után. Pont csak ez hiányzott már!

Erzsébet: Drága uram! Mennyire vártalak, hogy megérkezel! Már hosszú hónapok óta csak várlak. Mily kedves ez a találkozás!

Lajos: Szótlanul félrelöki Erzsébetet, és elsiet./ki/

Erzsébet: (megrendülve) Biztos elárulták, hogy mit tettem! (sírdogál) Glória dallam dúdolva

Elbeszélő: (Glória dúdolva) Miközben Lajos berontott szobájába, hogy kirángassa onnan a leprás beteget, hirtelen látomása lett. Nagy fényesség töltötte be a szobát, az ágyában pedig a koldus helyett magát Jézust látta feküdni. Lajos a csodától teljesen megrendült, és szégyenkezve sietett vissza feleségéhez, hogy bocsánatot kérjen durvaságáért. 

Lajos: Bocsáss meg nekem Erzsébet, hogy ingerült voltam. Felbosszantottak azok, akik itt élnek a palotában. Zavarja és bosszantja őket az elmúlott aranykor, a lakomák hiánya.

Dicsőség a magasságban Istennek! Isten kegyelme van veled Erzsébet! Csodát láttam bent a szobában. Míg ideérkeztem, mindig az volt bennem, hogy valóban találkozni fogok Jézussal karácsonykor. De erre nem számítottam. Erzsébet, csoda történt!
Erzsébet: Emlékszel, mit mond Jézus? Amikor lakomákat készítesz, hívd meg a koldusokat, sántákat, bénákat, és boldog leszel, mert nem tudják visszafizetni neked. 

Lajos: Erzsébet, belátom, hogy igazad volt. Most pihenni jöttem haza, hogy azután felkészüljek a keresztes háborúra, a Szentföldért vívandó harcokra. A keresztes sereg útját elő kell majd készítenem. Újra visszafoglaljuk a Szentföldet. 

Erzsébet: Te tudod, mit teszel. De gondolj bele, valóban ez a mi Urunk akarata? Urunk szülőföldje kétségtelenül szent föld, de jószerivel mégsem lehet ott Isten Országa, ahol az emberek gyilkolják egymást. 

Bár, kedves uram, te is tudod, hogy mennyire szeretlek, tégy, ahogy jónak látod. Isten mindenütt elkísér! De ezt a szentestét töltsük együtt a gyerekekkel abban az örömben, hogy Jézus velünk van. Gyerekek, gyertek gyorsan (előjön 3 gyerek), megjött édesapátok!

Lajos: Sziasztok, drága kincseim.

Gyerekek: Jaj de jó hogy megjöttél apu. (egyikük) Apu, sokáig maradsz itthon?

Lajos: Sajnos csak a mai estét tudom veletek tölteni, tudjátok, háborúba megyek. De most ne gondoljunk erre a szörnyűségre, inkább ünnepeljük a karácsonyt. Menjünk közösen az éjféli misére .(elvonulnak)

                                                               IV. felvonás

(Várkápolnában)
Elbeszélő: A karácsony elmúltával Lajos őrgróf a hadsereg élén a Szentföldre vonult. Ám az egyik csatában súlyos sebet kapott, és rövidesen meghalt. A királyi udvar mélyen gyászolta a herceget. Erzsébet szomorúsága férje halálával mérhetetlenné változott. A gonosz király és felesége még sokkal inkább megkeserítették Erzsébet és gyermekei életét, és egy napon ki is dobták őket a palotából. A földönfutóvá vált hercegnő és gyermekei a hideg elől a szerzetesekhez menekültek.

Barátok temploma. Szépen vonulnak, mint az első felvonásban. (valami gregorián).

Apát: Kapus testvér! Hamarosan jönnek a betlehemesek, kérlek, majd ereszd be őket! /kopogás/. Ó, már itt is vannak!

Kapus: (odamegy az ajtóhoz, kinéz) Szent ég! Hiszen ez az úrnő és gyermekei! Mi történt veled, úrnőnk? 

Erzsébet: (bejön a szerzetesek közé, majd kiáltva, örömmel mondja) Testvérek! Húzzátok meg az összes harangot, de mind! És zengjetek hálaéneket! Mint ama első éjszakán a szent angyalok kórusa, mert nagy dolgot művelt velem az Isten.

Apát: De hát agyon vagytok fagyva. Mi történt veletek. Csak nem űztek el benneteket a palotából?

Erzsébet: Bizony úgy van, ahogy mondod. Én mégsem vagyok szomorú, mert úgy érzem, most végre gyermekkorom óta először boldog lehetek karácsonykor.  Végre szegény körülmények között tölthetem az ünnepeket, hisz nem fényűző palotában, hanem egyszerű barlangban született meg a mi Megváltónk.

Apát: Testvérek! Isten hatalmas csodája előtt állunk megrendülten. Egy gazdag, akinek sikerült átjutni a tű fokán Isten kegyelmébe. A mi úrnőnk megértette a karácsony lényegét. Fel nagy örömre, zengjünk vígan hálaéneket. /Fel nagy örömre, ma született, a végén kopogás/ 

/A szobor körül betlehemes játék/

Apát: Kapustestvér, nézd meg, valószínűleg ideértek a betlehemesek. /köszöntenek közösen az eredeti szöveg szerint-szabad-e betlehemezni?/ Természetesen, itt az alkalom, hogy köszöntsétek a megszületett Megváltót.

BETLEHEMES

/ A BEFEJEZŐ DAL DÚDOLVA, EZALATT AZ ÖSSZES SZEREPLŐ BEJÖN kezükben égő mécsessel, a többieknek is adnak, MAJD Erzsébet és gyermekei középen állva kezdődik az ének: 

Fenyőgallyas Kis Jézuska lelkünk drága gyöngye, a szeretet fehér szárnyán szállj siess a földre, lelkünkben kis jászolocskát készítgettünk néked, puha fehér takaróba göngyölgetünk téged. Majd újra dúdolva, közben félhomály, és kis mécseseket lehelyezik a betlehem elé.

Finita est, Deo gratias!

